
DOKUMENTUM 

EGRY JÓZSEF LEVELEI SZŰCS JÓZSEFHEZ ( 1945-1950) 
(Közli: Láncz Sándor) 

Egry József életének utolsó, 1945 utáni éveiről viszonylag kevés az adatunk. Tudjuk, hogy ebben az idő-
ben nem igen mozdult ki Badacsonyból, csak levelekkel érintkezett barátaival, ismerőseivel. Korábban 
csak a Bernáth Auréllal folytatot t levelezése állt rendelkezésemre ebből az időből. Most előkerült 51 
levél és levelezőlap, amelyet Szűcs Józsefhez intézett. Ezekből válogattam. 

Szűcs József (1902-1983) tisztviselő volt; második felesége Glücks Ferencnének, az ismert gyűjtő fe-
leségének a húga volt. így került kapcsolatba a művészekkel, szerette meg alkotásaikat és kezdett el a 
negyvenes évek során maga is képeket gyűjteni. Legszorosabb kapcsolata valószínűleg Farkas Istvánnal 
volt - Egryvel is az ő révén ismerkedett meg. Gyűjteményében zömmel Farkas István, Nagy István, 
Egry, Rudnay, Barcsay képek voltak. Egryvel 1945 után úgy került kapcsolatba - mint ez az alább kö-
zölt levélből kitetszik - hogy képet akart venni tőle. Ezt Egry visszautasította. Majd amikor Szűcs József 
nem sokkal később vett egy Egry képet, megírta Egrynek. így indult el a levelezésük, mely hamarosan 
sűrű levélváltássá fokozódott . Az első levelezőlap 1945 július 29-ről, az utolsó 1950 március 21-ről kelt; 
korántsem egyenletes sűrűséggel váltottak levelet, a legtöbb az 1946 elejei időből származik. 

Ezt az írások jellege is indokolja: túlnyomó többségük kérés és nyugtázás. Hol élelmet, hol éppen 
Egryné részére harisnyát, cérnát, Egrynek levélpapírt, tintát, máskor meg éppen pénzt kérnek tőle. Ber-
náth Auréltői ugyanis, akinél Egrynek pénze maradt s azt időben dollárra váltotta át , hogy el ne érték-
telenedjen, Szűcs vette át a pesti ügyintézés gondjait. Sajnos, Szűcs József levelei nem maradtak fenn, 
de Egry írásaiból arra lehet következtetni, hogy ezekben főleg tudósítások vannak arról, mit intézett el 
a megbízásokból, mit és mikor küldött. 1945-46-ban még a vonat sem igen járt, így Egry egyetlen kap-
csolata a világgal - rádiójukon kívül - a posta volt. 

A levelek megerősítik azt, amit korábban is tudtunk: sokat nélkülöztek ezekben az években, nagyon 
sokat fáztak, s ilyen körülmények közepette Egry már nem igen dolgozott - vagy ahogy ő fogalmaz: 
nem volt képes a munkái körül tevékenykedni, nem tudott a munkáival foglalkozni. Legnagyobb gond-
juk az volt, hogy meglegyen a mindennapijuk, hogy télen tüzelőt tudjanak venni - s még a megszava-
zott könnyítés is, amikor is néhányad magával az V. fizetési osztályba sorolták - ez viszonylag jó beso-
rolás volt a hivatali „szamárlétrán" - , nehézkesen, csak hosszas várakozás után érkezett meg. Sok gon-
dot okozott nekik a rettenetesen rohanó infláció: e miatt egy ízben, mikor nem volt elegendő pénzük 
odahaza és így nem tudták kifizetni a villanyszámlát, napokra kikapcsolták a villanyukat. Külön aggo-
dalom volt, hogy 1946 elején a szovjet katonaság ki akarta igényelni a lakószobájukat - ezt aztán nagy 
nehezen, pesti barátaik segítségével sikerült megakadályozni. Hogy ebben az ügyben mennyi volt a helyi 
emberek irigysége és basáskodása és mennyi a szovjet katonák része, ma már kideríthetetlen: az azonban 
biztos, hogy sikerült igen rossz napokat okozni vele Egryéknek. Mikor lezárult az ügy, így vonja le Egry 
a tanulságot. „... sikerült az emberi önzésnek és rondaságnak minden vonatkozásában teljes valóságában 
megnyilatkoznia." 

A levelekben több ízben esik szó különböző szeretetcsomagokról: külföldi segélyszervezetek abban 
az időben több alkalommal jut tat tak el ilyen csomagokat Magyarországra (gyógyszert, kávét, teát, ci-
garettát, csokoládét tartalmaztak többnyire). Szétosztásukat a művészek szervezetei (Szabad Szervezet, 
Művészeti Tanács) és a hivatalos segélyszervezetek (Vöröskereszt, Nemzeti Segély) végezték. 

A leveleket az eredeti helyesírással közöljük. 

Kedves Barátom, 
szives soraira válaszolva, köszönöm figyelmét. A képvásárlás szándékával kapcsolatban, sajnos, a legtöbb 
kész képem Pesten elpusztult! és itt kevés van. Mindenesetre ahogy egy kicsit nyugodtabb körülmé-
nyek lesznek, értesíteni fogom óhajára nézve. Az emiitett Szinnyei kiállítására adott képem ellen nincs 
semmi kifogásom. Szegény Petrovics haláláról bizony mi is szomorúan értesültünk és nagyon sajnál-



134 Ars Hungarica 1992/1 134 

juk őt . Most csak ennyit hirtelenében.. . Ismételten köszönve szives figyelmét, kívánok mindenekben 
jóka t . 

ősz in te tisztelő hive 
Egry József 

Badacsony 945 VII.29 

Kedves Barátom, 
nagyon köszönöm szives figyelmét a ki tüntetésemmel kapcsolatban2. Különben erre vonatkozólag már 
a Kultuszból is értesítettek. Sajnos, engem jelenleg az élelmezés körüli h iányok és miegyebek mindennél 
jobban foglalkoztatnak és más értékesebb emberi dolgokra alig hagynak egy kis ö römöt . Örülök, hogy 
az emiitett képeimmel gyűj teményét bővíthette és örömére szolgálhatnak. (Miféle képek? Kitől szerez-
te?) Egyebekben a feleségem érdeklődik, hogy kaphatna-e ö n révén 2 pár meleg és 2 pár rendes haris-
nyát (a feleségem 36-os cipőt hord) . Ismételten köszönve minden szives figyelmét és kiván minden jókat 

Őszinte tisztelő hive 
Egry József 

Badacsony 945 XI.9 

Kedves Barátom, 
a küldöt t 2 doboz cigarettát és paprikát köszönettel megkaptuk. Nagyon örülök különösen a cigarettá-
nak, ami sajnos annyira izlik, hogy hamarosan el fog fogyni. Kérni fogom, hogy alkalmilag ismét legyen 
szives küldeni . Bernáth irja, hogy ezentúl a többi dolgokat is amiket eddig ő intézett , ö n lesz szives párt-
fogásába venni a nála levőpénzemmel együtt , aminek igen örülök mert így sokkal egyszerűbb és könnyebb 
az ö n részére is. ( ) Barcsay irja, hogy több szép képpel gazdagodott gyűj teménye, különösen tetszik 
neki az ö n által is emiitett önarcképem. Magunkról még csak annyit , hogy nehezen várjuk a tavaszt és 
a békésebb napokat . Ismételten igen köszönjük minden szívességét és kívánunk jó egészséget és minden 
jóka t . Kézcsókom jelentve vagyok 

őszinte tisztelő hive 
Egry József 

Badacsony 946 1.23 

K.Barátom, hálás lennék, ha egy pár levélpapírt, kovertát is szives lenne küldeni és 1-2 irótol lat . 

Kedves Barátom, 

egy fiatal r . tanár festő barátunk^ e hó 10-12 táján engedelmével fel fogja ö n t keresni, aki megígérte, ha 
az ünnepekre hazajön a szüleihez ide Kisörsre, lehozna nekem is valami csomagfélét. Nagyon kérem, ha 
lehetne addigra egy kis zsirt v. étolajt szereznie ( ) cigarettám is elfogyott . A hangulatom kegyetlen 
rossz, alig t u d o k irni. Ama bizonyos csomag még most sem érkezet t meg. Már kezd reménytelen lenni... 
Utálatos, lelketlen emberiség és megbízhatatlanság lépten-nyomon. Most csak ennyit k. Barátom. Ismé-
telten köszönve minden szívességét, fáradozását és kézcsókom jelentve, kívánjuk a legjobbakat . 

Őszinte tisztelő hive Egry József 
946.III.2. 

Kedves Barátom 
nagyon köszönöm a Szalay Z. által küldöt t dolgokat , aminek igen-igen örül tünk. A levelében jelzette-
ket megér te t tem. Feleségem külön köszöni az utólag küldöt t magokat is. Sajnálom, hogy az említett 
Szépművészeti m.vásárlási szándékukkal kapcsolatban nincs sok kilátás, hogy valaki egyúttal lehozza 
a Pesten levő élelmünket . Mert őszintén szólva jelenleg nem a vásárlásuk lett volna a fon tos , hanem az 
élelem. A képeimtől a mai pengőért nem igen óha j tok megválni. Kevés képem van és ameddig bírom tar-
toga tom őke t . ( ) (Barcsay levelét eddig még nem kaptam meg). 
Köszönöm ismételten minden szívességét és kézcsókom jelentve kívánjuk a legjobbakat 

őszinte hive 
Egry József 

Badacsony 946 IV. 22 
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Kedves jó Barátom, 
ismét pénzért kell Önhöz fordulnom. 
( ) 
Bocsásson meg, hogy most is csak igy röviden a legszárazabb formában írok. 
Nagyon ideges napjaink vannak az ujabban érkezet t megszállók, lakás igénylés s többel kapcsolatban. 
Munkáimmal sem tudok ilyen körülmények közt foglalkozni. 
Nem tudom, kihez fordul jak mint művészember védelemért? 
Ui. egy szobánk van és egy műtermem. A szobánkból ki akarnak tenni ... most megpróbálunk valamelyik 
hatóság parancsnoksághoz fordulni védelemért. Nagyon megvisel bennünket az ilyen idegölős állapot az 
amúgy is nehéz é le tünk közepet t és nem a legjobb egészségem mellett . Csodálom, hogy a (kiolvashatat-
lan) ilyenekre nem terjed ki a figyelem. A szovjet védi a művészeit. Nagyon-nagyon idegesítő' valami. Alig 
tudok irni. A szegény feleségem is kétségbe van esve. 
Köszönve ismételten minden szívességét és kézcsókom jelentve maradtam 

őszinte tisztelő hive 
Egry József 

Badacsony 946 IV.30 
(....) 

Kedves jó Barátom, 
a küldött csomagot mint a pénzt szíves soraival együt t hálás köszönettel vettük. 
Nagyon köszönöm az itteni lakás ügyünkkel kapcsolatos szives figyelmét is. Csorbának^ is köszönöm az 
erre vonatkozó fáradozását. Hál Isten, egyelőre sikerült megszabadulnunk ettől a kellemetlenségtől. Na-
gyon idegremenő az ilyen embertelen hatalmi terror . Végre is, még a suszternek is jár a műhelye mellet t 
egy lakószoba. 
Annyi bizonyos, sikerült az emberi önzésnek és rondaságnak minden vonatkozásban teljes valójában meg-
nyilatkoznia. (...) 
A Forbáth féle cigaretta cserének igen örülök. Azonban nem tudom, milyen arányban tör ténjék ez a 
csere? Vagyis, hogy Forbáth mennyi t gondol a 3 akvarellért adni? Na de a fontos , hogy szivnivalóm le-
gyen, a többi t majd csak elintézzük valahogy. Egy kicsit nehezít i az ügyet, hogy az említet t s tokholmi 
barát jának mielőbb el akarja küldeni, őszintén szólva postán még mindig nem igen merek képet küldeni. 
Mindenesetre kérem ö n t , hogy addig is amig ez a csere t isztázódik, legyen szives egy kis szivnivalót kül-
deni. Szó mi szó, én ö n b e n bizom a legjobban. Most is, hogy szivom a cigarettát, bizonyos hálával gon-
dolok ö n r e . A határtalan idegességem is alább hagy ha van cigarettám, a munkáimmal is csak cigaretta 
mellett t udok foglalkozni. (...) A t intának is örülünk. Végre, hosszú hónapok után újra a tö l tő tol lammal 
irhatok, amit eddig e l re j te t tem egy-két életemmel összenőtt aprósággal együtt . 
Más egyebekben engedje meg, hogy itt mellékelve a svájci szeretetcsomaggal kapcsolatos értesítést ö n r e 
bizzam azzal a kéréssel, hogy legyen szives nevemben átvenni és elküldeni. Nagyon hálás leszek ezért a 
szives fáradozásáért is. Nagyon izgatottan várjuk ezeket a részünkre csodaszámba menő csomagokat. 
Most pedig még annyi t , hogy ne tegyen magának szemrehányást távirati stílusáért. Végre is nem kíván-
hatok ezer gondja-baja, fáradozása mellett , nem tudom miféle szépirodalmi, esztétikai micsodákat. 
Mondhatom, az ö n távirati stílusában is t öbb lényeget kapok mint sok mástól. Amiért ismételten csak 
hálás lehetek ö n n e k . 
Ebben az őszinte barát i jó érzésben búcsúzva kívánunk minden jó t , jó egészséget, nagyságos asszonynak 
kézcsókom jelentve 

Egry József 
Badacsony 946 V.19. 

Kedves Barátom, 
( ) 
Borzasztó, hogy it t az égvilágon semmit sem lehet pénzért beszerezni. A pénzem itt hever ér téktelenül . 
Még szerencse, hogy adó t , pa t iká t , postá t , villanyszámlát lehet pénzzel fizetni. 
Szomorú, hogy itt az öreg Bulea ölén még egy korty borhoz sem ju tha t az ember pénzért . Közellátás 
nincs. Csak legfeljebb annyiban, hogy 1-2 hónapban egyszer adnak 1-2 kgr. lisztet és 1 skatula gyu fá t . 
Kérem legyen oly jó és küldjön 1-2 skatula gyufá t is. Nagyon hálás leszek. Más egyebekben ebben a ne-
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héz világban a kis ker tünkben volt némi reményünk . Azonban a nagy szárazság folytán ez sem sok jó-
val biztat már . A krumpli, ami a legfontosabb lett volna é le tünkhöz, kiszáradt t öbb egyebekkel együtt . 
Na de nem részletezem ezeket az unalmas, száraz é le t formákat tovább. 
Még egyszer hálásan köszönjük a küldöt t csomagok körüli minden szives fáradozását, f igyelmét és bo-
csásson meg az ideges nyugtalanságomért. 
Kézcsókom és sok szives üdvözletünkkel 

őszinte hive 
Egry József 

, . Badacsony 946 VI.9. 
Meg valamit k. jo Baratom, 
Kérem, ha Barcsayval összejön, legyen szives megkérdezni tőle, hogy az Erdélyi festékkereskedő üzlete 
most hol van. Ui. szeretnék egy két dolog anyag irányában érdeklődni nála. 
Egyben kérem szives üdvözletünk tolmácsolását is Barcsaynak. 

Kedves jó Barátom, 
( ) 
Most lehetőleg addig nem is kérek ö n t ő l pénz t , amig ezek a zilált pénzügyek tar tanak. Valahogy csak 
megleszünk pénz nélkül. Most kivéve a krumpli t , van egy kis élelmünk. Van cigarettám és igy a mun-
káim körül is t ö b b kedvvel tevékenykedem. Mint hallom, a napokban itt is elő lehet 25 dr. cigarettára 
fizetni (100 ezer ap . 5 ) Egy ösmerősünktől Füredről fá t és egyet mást kapunk a napokban , ami szintén 
megnyugta tó . Szóval, majd csak átvergődünk valahogy ezeken a kritikus időkön. Ha vil lanyunk és rá-
diónk volna, a hangulatunk igazán tű rhe tő lenne, mer t mint emii tet tem talán, miután a váratlanul jö t t 
fantaszt ikus összegű villanyszámlát nem t u d t a m rögtön kifizetni, kikapcsolták a villanyt. Hiába pró-
bál tam mindent . . . Nem lehet velük még érintkezésbe jönni sem. Tapolcán van az üzem vezetőség vonat 
összeköttetés nincs. Postán sem lehet ...nincs rendes módoza tuk . Csupa nemtörődömség, figyelmetlen-
ség. Nem t u d o m , miféle emberek irányithat ják ezt a reakciónevelő formákat , ügyeket? Hogyan vegyen 
részt az ember a szerencsétlen országunk fölépí tésében, ha igy gátolják és úgyszólván a szerszámot ütik 
ki az ember kezéből? És nem tudom, meddig fogunk szenvedni az ilyen nemtörődömségek mia t t . 
Más egyebekben sajnálattal vesszük soraiból, hogy a sok munka, fáradozásuk mellett alig ju tnak egy kis 
pihenés és más emberibbekhez - még szerencse, hogy szép helyen laknak és munka u tán jó levegőn 
szép képeik j ó könyveik társaságában lehetnek. Ez is nagy dolog ma. Barcsay emliti levelében, hogy 
összejönnek és örül, hogy a maguk faj ta ideális lelkű emberekkel találkozhat . Az említet t Ernst kiállítása^ 
ugy látom nem a legnívósabb. Nem tudom, az o t t levő képem mi és kitől szerezhették. Félek, hogy 
valami gyönge dolgomat szedik elő innen-onnan. Vagy valami hamisítványt, mert mint ér tesülök, ilyen is 
több van forgalomban ismét. 
Szeretném tudn i , hogy az Ernstben van-e még Szilárd Vilmos?^ 
Ui. t a r tozom neki 2 akvarell félével és furdal a lelkiismeret, hogy eddig nem volt alkalmam eljuttatni 
hozzá. Várom az alkalmat, hogy a posta szállítás körüliek javuljanak. Vagy esetleg talán magam kerül-
hetek föl pár napra és, és ... Most egyelőre teljesen a várakozás pont jára kell he lyezkednünk minden 
tek in te tben . 
Ismételten igen hálásan köszönjük minden szives fáradozását és kézcsókom jelentésével kívánjuk a leges-
legjobbakat 

Őszinte tisztelő híve 
Egry József 

Badacsony 946 VII. 

Kedves jó Barátom, 
nagyon szépen köszönöm ugy a gratulációt mint már egy két dologra vonatkozó szives figyelmét^. Any-
nyi bizonyos, hogy az a bizonyos V. fizet. oszt . é let járadék ebben a mai bizonytalan lét nemlét közt 
nagy megnyugvásunkra szolgálhat. Örömmel veszem soraiból, hogy gyűj teménye egy pár szép Márffy 
képpel bővül t . Különben mostanában több érdekesnek látszó kiállításról értesítenek (Régi Műcsarnok, 
Ernst mu. Európai Iskola) és másut t rendezet t és rendezendőkről . Sajnálom, hogy nem lá tha tom ezeket. 
Az emii tet t szappant, cukorral együtt igen várjuk. Kmet ty János irja, hogy K.müvészek Szövetsége^ 
bizonyos mennyiségű lisztet, sót u ta l t ki részünkre ami t alkalom adtán le fognak küldeni. Nagyon örül-
nénk neki. 
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Más egyebekben nincs különösebb mivel terhelném. Reméljük, maguk jól vannak és mieló'bb ujabb, jó 
hireket kaphatunk. 
Még egyszer köszönök minden figyelmet és kézcsókom jelentésével kivánjuk a legjobbakat 

őszinte hive 
Egry József 

Badacsony 946 XI. 
( ) 

Kedves jó Barátom 
(....) 
Egyebekben é le tünkben nincs sok változás. Minden a régi örömtelen . A kegyetlen télből nem t u d u n k 
kijutni . Nagyon sokat szenvedtünk, szenvedünk különösen a hideg miatt . A tüzelő megfizethetetlen. 
Még mindig körül vagyunk véve hóval-jéggel, vizzel. Az u tak járhatat lanok. Az egészségem sem kifogás-
talan. Az életjáradék folyósításával biztatnak. Biztatnak, hogy e vagy a jövő hónapban elintéződik. Re-
méljük a legjobbat. Reméljük, hogy talán az időjárás lesz könyörületesebb hozzánk és megenyhül és a 
munkáimmal is foglalkozhatom. Szóval egyelőre csak a jó remények tart ják bennünk a lelket. Remél-
jük, maguk jól vannak és részük van sok szép emberiekben a művészetek s kultura terén. 
Gyűj teménye is bizonyára bővült . 
Még egyszer igen köszönöm szívességét. Kézcsókom és a legjobbakat kívánva 

őszinte tisztelő hive 
Ейгу József Csorbát, Barcsayt üdvözlöm. 947 ш 8 

Kedves Barátom, 
a napokban volt nálunk Barcsay és sokat beszéltünk magukról is. Örömmel hal lot tuk tőle, hogy milyen 
szép a képgyűj teménye és hogy mennyi szeretet , istápolást szentel a művészetek irányába. Egy szóval 
a legjobbakat hal lhat tuk minden vonatkozásban magukról most is. Sajnos, annál t öbb nem örvendetest 
több másokról: megalkuvókról, nivótlanokról akik a komoly törekvőket lépten-nyomon gátolják és, 
és... Az mindenesetre megnyugta tó , hogy általában a helyzet javult, amit hál Isten mi is érezhetünk ma 
már és lehet remény a legjobbakra. 
Nincs kizárva, miután most már az utazási lehetőségek is kedvezők, e hónap vége felé én is fölnézek pár 
napra Pestre és akkor élőszóval jobban eldiskurálhatunk sok mindenrő l .Ю 
( ) 
Minden szívességét előre is igen köszönve és akadékoskodásomért bocsánatot kérve kívánunk mindany-
nyioknak jókat . Kézcsókjaimmal és a legszívesebb üdvözletünkkel 

őszinte tisztelő hive 
Egry József 

Badacsony 947 V.4. 

Kedves Barátom,! 1 
nagyon köszönöm szives soraid, válaszod, ö r ü l ü n k , hogy ez elmúlt idő alatt amióta közvetlen hireket 
nem kaptuk, ha tö r tén t is némi változás életetek körül, ez a változás nem a rosszabbakra enged követ-
keztetni és jól vagytok. Azt bizony sajnáljuk, hogy mikor i t t vol tatok a Balaton mellett nem nézte tek 
át hozzánk. 
Juliska azt mondja , talán mikor itt voltatok, bizonyos körü lmények miatt - mit magatok is lá that ta-
tok - nem fogadhat tunk abban a kellemes fo rmában mint szeret tünk volna s ezért nem igen vágyta tok 
hozzánk ismét. Nem tudom, Lehet . Ha pedig igy van, annál inkább örül tünk volna, ha el jöt tetek volna 
és pó to lha t tunk volna valamit az e lmulasztot takból . Különben Barcsay, aki régebben irt, ő említet t egyet-
mást veletek kapcsolatban. Persze, csak jókat , ö rü lünk , hogy Barcsay eredményesen munká lkodot t a 
nyáron. Irigylem. Én , sajnos, igen-igen keveset dolgozhattam a szünet nélküli látogatók miatt . Nagyon 
sok fiatal művész, kik itt dolgozgattak a környéken, keresett föl szintén. S bár fárasztottak, mer t , saj-
nos, az egészségem sem kifogástalan, azért készséggel próbáltam szegények törekvéséhez hozzájárulni. 
Bizony nem könnyű a mai f iataloknak sem ebben az össze-vissza irányított tömegizlést kielégíteni kö-
vetelő micsodákban.. . 
(....) 
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Ismételten előre is köszönöm minden szives f igyelmetek, fáradozástokat és kézcsókjaim jelentve kíván-
juk mindannyio toknak a lehető legjobbakat . 

Sok öleléssel 
Egry József 

Badacsony 949 X.25. 

Kedves Jóska, 
nagyon szépen köszönöm szives megemlékezésed és kívánságotokat. Mi is kívánunk Neked minden jókat 
jó egészséget és örömteljes sok sok évet. 
Más egyebekben várjuk az alkalmat, hogy személyesen is találkozunk és elbeszélgetünk Veletek. Talán 
a nyár folyamán lerándultok és viszontláthatunk it t Badacsonyban Benneteket, ö rü lnénk neki igazán. 
Köszönve még egyszer szives figyelmet és kézcsókjaim jelentve 

ölellek sokszor 
Egry József 

Badacsony 950 III.21. 

J E G Y Z E T E K 

A levelek Deák Dénes t u l a j d o n á b a n v a n n a k . Ez 
ú t o n is k ö s z ö n ö m szívességét. 

1 . Az e l p u s z t u l t f e s t m é n y e k j egyzéké t 1. Egry 
Józse f rő l írt m o n o g r á f i á m 52 . j e g y z e t é b e n . 

2 . Eg ry t 1 9 4 5 őszén az á l lami nagy a ranyé rem-
mel t ü n t e t t é k k i . 

3 . S z a l a y Z o l t á n fes tőművész . 
4 . Dr. C s o r b a J á n o s jogász, 1945 f eb ruá r -má-

jusig Budapes t po lgá rmes te re , m a j d a Közigazgatási 
b í róság e l n ö k e , országgyűlési képvise lő . 1945-ben 
a Budapes t i N e m z e t i Bizottság tag ja . 

5 . ap .=adópengő . A rohanó in f l ác ióban gyorsan 
mi l l i á rdokra n ö v ő számok keze lhe t e t l en v o l t á t kí-
v á n t á k az e m b e r e k számára c s ö k k e n t e n i . E z é r t ve-
z e t t é k be 1 9 4 5 végén az a d ó p e n g ő t . E n n e k é r t é k e 
u g y a n ú g y e s e t t , m i n t a pengőé , így n a p o n t a t e t t é k 
k ö z z é (az egyre növekvő) s z o r z ó s z á m o t . 

6 . Va lósz ínű leg az Ernst m ú z e u m b a n , a m i t ak-
k o r „ A l m á s y , G r ü n b e r g e r , R é t h i , R u t z és Szi lárd 
Mű és Régiségkereskede lmi V á l l a l a t á n a k " h ív t ak , 

m á j u s végén r e n d e z e t t aukc ióró l van szó . Ezen 
E g r y n e k két ra jza és egy f e s t m é n y e szerepel t , 
v a l a m e n n y i a tízes é v e k b ő l . 

7 . 1927-től a M ű g y ű j t ő s ze rkesz tő j e , ma jd az 
E m s t m ú z e u m o t m ű k ö d t e t ő m ű k e r e s k e d ő k egyi-
ke , ké sőbb a Művészet i Alap igazga tó ja . 

8 . 1946 őszén szavazták m e g E g r y n e k , t ö b b 
m á s művésszel e g y ü t t az V. f ize tés i o sz t á lynak 
megfe l e lő segély t . Ez akkor 542 F t v o l t (de elő-
f o r d u l t , hogy csak 4 6 0 Ft-ot k a p o t t ) . Az összeget 
1947 -ben 1000 Ft - ra e m e l t é k . F o l y ó s í t á s a azon-
b a n , m i n t ez a leve lekből is k i t ű n i k , e l h ú z ó d o t t : 
e l ső ízben 1947 f e b r u á r végén k a p t á k k é z h e z . 

9 . He lyesen : vagy a Művészet i T a n á c s vagy a 
K é p z ő m ű v é s z e k Szabad Szerveze te . 

1 0 . Sokszor írt a r ró l , hogy s z e r e t n e Pestre men-
n i : végül is a h á b o r ú u tán egyet len egyszer , 1948 
jú l i u sában u t a z o t t a f ő v á r o s b a . 

1 1 . Közben Szűcs József fe leségével e g y ü t t 
meg lá toga t t a E g r y é k e t B a d a c s o n y b a n . E k k o r barát-
k o z t a k össze, s v á l t o t t á t Egry a t egezés re . 

Die Briefe von József Egry an József Szűcs (1945-1950) 
(Herausgegeben von Sándor Láncz) 

József Egry (1883-1951) ist einer der bedeutendsten ungarischen Maler der Zeit zwischen den beiden 
Weltkriegen. Nach einem kurz währenden Hochschulstudium und nach mehreren ausländischen Studien-
reisen kam er im Jahre 1916 als verwundeter Soldat in die Balatongegend, wo er dann heiratete und sich 
niederließ. Er leb te zunächst in Keszthely, später in Badacsony. An dem See, wo er die Lichtwirkungen 
malte, en t fa l te te sich seine pantheistische Kunst, in der der zentrale Gedanke das Wohl u n d Wehe des 
Menschen ist. 

Auch den Krieg hat er mit seiner Frau dor t , am Balaton durchgemacht. Die jetzt veröffent l ichten 
Briefe, die er zwischen 1945 und 1950 an József Szűcs, den Budapester Beamten und Kunstsammler, 
schrieb, handeln von den Entbehrungen und Nöten der Nachkriegsjahre. Von Kälte, Hunger und Alltags-
sorgen geplagt konn te er nicht arbeiten. Obwohl ihn die neuen Führer des neuen Staates merhmals durch 
die Verleihung hoher Auszeichnungen ehrten, konn te er darüber die Kleinlichkeiten u n d Schikanen, 
die ihn mut los machten , nicht vergessen. 

Die Tatsache, daß József Egry in dieser Zeit keine bedeutenden Werke mehr schuf, war uns bereits 
bekannt , nun werden auch die Hintergründe dafür durch diese Briefe erhellt . 


